3AKOH 3a MmexxayHapoaHusa
TbProBCKM apbuTtpax

O6H. - OB, 6p. 60 ot 05.08.1988 r. usMm. u
gon., 6p. 8 ot 24.01.2017 r.

MaBa nbpBa

ObLLUU PA3INOPEABMU
Yn. 1. (1) (U3m. - OB, 6p. 93 ot 1993 r.)
To3n 3aKkOH Ce npwiara 3a MexayHapoaHust
TbProBCKU apbuTtpax, OCHOBaH Ha
apbuTpaxkHO cropasyMeHue, KoraTo MSCTOTO
Ha apbuTpaxa e Ha TepuTopusiTa Ha
Penybnuka bvnrapus.

(2) (Mam. - OB, 6p. 93 of 1993 r.)
MeXAayHapoaHUSIT  TbProBCKM  apbuTpax
paspellaBa  rpaXaaHCKM  UMYLLECTBEHM

CNoOpoBe, Bb3HWKHANWN OT BBLHLIHOTLPrOBCKU
OTHOLLEHUS, KaKTO M CropoBe 3a NoMb/iBaHe
npasHOTM B AOrOBOP MM MpUcnocobsaBaHETO
MYy KbM HOBOBbB3HMKHA/IM OBCTOATENCTBA,
aKO MeCTOXMTEsNICTBOTO WY CefanuLLeTo Ha
NMoHe edHa OT CTpaHuTe He e B Penybnuka
Bvnrapus.

Yn. 2. (U3mM. - OB, 6p. 93 ot 1993 r., oTM,,
6p. 38 ot 2001 r.).

YUn. 3. CrpaHa no MexayHapoaHus
TbpProBCkM apbutpax Moxe pfda 6bae u
AbpXXaBa UM AbpXXaBHO yupexaeHue.

Yn. 4. ApbutpaxsT MOoxe paa 6bae
NOCTOSIHHA  WMHCTUTYUMs win  fda  6bae
obpasyBaH 3a pelwaBaHe Ha onpeaeneH
cnop.

Yn. 5. CtpaHa, KOSTO 3Hae, 4e He ca bunu
CnaseHn HenoeenuTenHa pasnopeaba Ha
TO3M 3aKOH MW U3WUCKBAHE, MpeaBUAEHO OT
apbuTpaxkHO criopasyMeHne, 1 BbNPeKn ToBa
Npoab/DKM Aa yyacTByBa B apbuUTpaxkHOTO
npou3BoacTBo, 6e3 ga Bb3pasn HeszabaBHO
nnu B NpeaBnaeHns 3a ToBa CPOK, HE MOXe
[la ce No30BaBa Ha HapyLUEHUETO.

Yn. 6. CobaebHn pencrsusi BbB Bpb3ka C
apbuTpaXxHOTO MpOM3BOACTBO Ce AornyckaT
caMo B cflyvauTe, NpeaBuaeHn C TO3M 3aKOH.

FnaBa BTOpa
APBUTPAXHO

CNMOPA3YMEHME
Yn. 7. (Jon. - OB, 6p. 8 ot 2017 r.) (1)

International Commercial
Arbitration Act

Promulgated — SG No. 60 of 05.08.1988,
amended and supplemented in SG No. 8 of
24.01.2017

Chapter I

GENERAL PROVISIONS

Art. 1. (1) (Amended — SG No. 93 of 1993)
This Act shall apply to international
commercial arbitration, based on arbitration
agreements when the place of the arbitration
proceedings is on the territory of the
Republic of Bulgaria.

(2) (Amended — SG No. 93 of 1993)
International commercial arbitration shall
resolve civil property disputes resulting from
international trade relations, as well as
disputes for filling gaps in contracts or their
adaptation to newly arisen circumstances
when the domicile or the seat of at least one
of the parties is not in the Republic of
Bulgaria.

Art. 2. (Amended - SG No. 93 of 1993,
Repealed — SG No. 38 of 2001).

Art. 3. A state or a state institution may also
be a party to an international commercial
arbitration.

Art. 4. The arbitration court may either be a
permanent institution or designated to
resolve a particular dispute (ad-hoc).

Art. 5. A party which is aware that any non-
mandatory provision of this Act, or any
requirement envisaged in an arbitration
agreement has not been complied with and
yet proceeds with the arbitration without
promptly raising its objection to such non-
compliance, cannot refer to the said non-
compliance.

Art. 6. Court actions related to the
arbitration proceedings shall be admissible
only in the cases provided for by this Act.

Chapter 11
ARBITRATION

AGREEMENT
Art. 7 (Amended — SG No. 8 of 2017) (1) An

1



ApbuTpaxkHO cropa3yMeHne e CbrnacneTo Ha
CTpaHWTe f[a Bb3NOXKaAT Ha apbuTpax Aa
peln BCUYKM WM HSIKOM CMOpOBE, KOWUTO
MOraT f[a Bb3HMKHAT WAM Ca Bb3HWKHaNM
MeXAy TAX OTHOCHO OnpeaeneHo A0rOBOPHO
WM U3BBLHAOMOBOPHO MpPaBOOTHOLWeEHWe. To
Moxe aAa 6bae apbutpaxHa knay3a B Apyr
[IOrOBOp MM OTAENHO CNOpa3yMeHMe.

(2) ApbuTpaxkHOTO cnopa3yMeHue Tpsibea aa

6bae MUCMEHO. CmaTa ce, ye
CNopasyMeHMEeTo € TMNUCMEHO, akKo ce
CbAbpXa B [AOKYMEHT, noanucaH oT
CTpaHUTE, WAM B pa3MsiHa Ha nucMa,

Tenekcu, TenerpamMm Unn Apyru Cpeactsa 3a
CbobLLEeHNS.

(3) (Qon. - AB, 6p. 8 ot 2017 r.) CmaTa ce,
ye nMa apbuUTpaxKHO CriopasyMeHue 1 KoraTo
OTBETHUKLT MUCMEHO WU CbC 3asB/IEHVE,
oTbenssaHo B MpOTOKOSA Ha apbuTpakHOTO
3acefaHue, npueMe crnopbT fAa  6bae
pasrnegaH oT apbutpaxa wamM  KoraTto
yyactByBa B apOUTPaxKHOTO MPOM3BOACTBO
ype3 [Jeno3vMpaHe Ha MUCMEH OTroBOp,
npeacTaBsHe Ha [0KA3aTencTBa,
npeasiBsiBaHe Ha HaCpeLleH UCK UK SBSiIBaHE
B apbuTpaxHo 3acefaHue, 6e3 ga ocropsa
KOMMETEHTHOCTTa Ha apbutpaxa.

Yn. 8. (1) (U3m. - OB, 6p. 59 ot 2007 r., B
cvna ot 01.03.2008 r.) CbabT, Npen KoWTo e
npeasseH WCK Mo Cnop, npeaMeT Ha
apbuTpaxkHo crnopasyMeHue, € AnbXeH Aa
npekpaTu [enoTo, ako CTpaHaTa ce Mno30Be
Ha Hero B CpOKa 3a OTroBOp Ha MCKoBaTa
monba. Ako CbabT Hamepw, ye
apbUTPaXKHOTO CropasyMeHue € HULLOXHO,
n3rybuno cunata cm unm He Moxe aa 6vae
N3NbJIHEHO, AEN0TO HE Ce npekpaTssa.

(2) ApbuTpaxHOTO NPOM3BOACTBO MOXE Aa
6bae 3ano4yHaTo, MNPOAL/DKEHO M MO Hero
MOXe fJa 6bae MOCTAHOBEHO peLleHue,
BbMPEKN Ye MO CblMsA CNOp MMa BUCALLO
[leno npes MecTeH UNn YyXXaeCTpaHeH CbA.
Yn. 9. Bcska oT cTpaHuTe no apbutpa)kHo
CnopasyMeHve MoXe Ja noucka OT CbA
npeam WA no BpeMe Ha apbuTpakHOTO
Npon3BOACTBO Obe3neyaBaHe Ha MCKa WK
Ha gokasaTesncrsara.

Yn. 10. Paznopeabute Ha un. 8, an. 1 1 Ha
yn. 9 ce npunarat u Korato apbuTpaKHOTO
cnopasymeHve npeaswkaa apbutpax B
Apyra Abp><asa.

arbitration agreement shall mean consent of
the parties to submit to arbitration the
resolution of all or certain disputes which
may arise or have arisen between them in
connection with a specific contractual or non-
contractual legal relationship. It could be an
arbitration clause in a contract or a separate
agreement.

(2) The arbitration agreement shall be in
writing. An agreement shall be deemed of
being in writing if contained in a document
signed by the parties or upon exchange of
letters, telex messages, telegrammes or
other means of communication.

(3) (Supplemented — SG No. 8 of 2017) An
arbitration agreement shall be deemed
present also when the respondent in writing
or by a statement, recorded in the minutes
of the arbitration hearing, accepts the
dispute to be examined by the arbitral
tribunal or when the respondent participates
in arbitration proceedings by filing a written
statement of response, presenting evidence,
submitting a counter claim or attending the
arbitration hearing, without challenging the
jurisdiction of the arbitral tribunal.

Art. 8. (1) (Amended — SG No. 59 of 2007,
effective as of 01.03.2008) If a party to a
court proceedings refers to an arbitration
agreement with regards to the pending
dispute within the term for filing a statement
of response, the court examining the dispute
shall terminate the proceedings. However, if
the court finds that the arbitration agreement
is null and void, ineffective or unenforceable,
the court proceedings shall not be
terminated.

(2) Arbitration proceedings may be initiated,
continued and an award may be issued
regardless of a pending case on the same
dispute before any domestic or foreign court.

Art. 9. Each of the parties to an arbitration
agreement may request from a court to
order provisional measures to secure the
claim or the evidence before or during the
arbitration proceedings.

Art. 10. The provisions of Art. 8, Para 1 and
Art. 9 shall also apply when the arbitration
agreement provides for arbitration in another
state.



FnaBa Tperta
OBPA3YBAHE HA

APBUTPAXXHUA Cb
Yn. 11. (Jon. - OB, 6p. 8 ot 2017 r.) (1)
ApbUTPaXXHMAT Cba MOXE fa Ce CbCToM OT
€aVH WUNM noBeye apbuTpu, uuniiTto 6pon ce
onpeaens oOT cTpaHuTe. KoraTo CTpaHuTe He
ca onpegenwunun 6pos uM, apbutpute Tpsibea
Aa 6baat Tpuma.

(2) (U3m. - OB, 6p. 93 ot 1993 r.) Apbutsbp
MoXe Ja 6boe M nmue, KOETo He e
rpaxkaaHuH Ha Penybnuka bbnrapus.

(3) (Hoea - OB, 6p. 8 ot 2017 r.) Apbutsbp
MoXe pda 6bae AeecnocobeH MbAHOMETEH
rpaXaaHWH, KOWTO HEe € OCbXAaH 3a
YMULLNIEHO NpecTbhsieHne oT obLy xapakrtep,
MMa BuUCWe obpa3oBaHWe, Hal-Manko 8
roAMHN NMpodEeCcMoHaneH CTax M NpuTeXxaBa
BMCOKM MOpasHu KayecTsa.

Yn. 12, (1) CrpaHuTe MoraT da yroBapsiT
npoueaypaTta 3a obpasyBaHe Ha apbuTpaxkeH
Cba.

(2) Mpu nwunca
npoueaypara:

1. ako apbuTpaxHusT Cba € OT TpuMma
apbutpu, BCSKa OT CTpaHUTE Ha3Ha4yaBa
eaMH apbutbp, a [aBamata  apbutpu
Ha3HayaBaT TpeTus;

2. aKo CTpaHaTa He Ha3Hauu apbutbp B 30-
[HEBEH CPOK OT MoJlydyaBaHe WMCKAHETO Ha
Apyrata CTpaHa Aa HamnpasBu TOBa WM ako
Asamata apbutpn B 30-gHEBEH CpoK OT
TAXHOTO  Ha3HayaBaHe He  MOCTUrHaT
cbrnacue 3a TpeTtus apbuTbp,
npeaceaatensat Ha bbarapckata TbproBCKO-
npoMuLLINIEHa nanaTta no uckaHe Ha egHa oOT
CTpaHWTe Ha3Ha4yaBa apouTLP;

3. ako apbuTtpaxHusT Cba € OT eauH
apbutbp W CTpaHuTe He MoraT ga ce
CnopasyMesiT 3a Hero, TO Ce Ha3HayaBa OT
opraHa no npeaxogHaTta TOYKa Mo MCKaHEe Ha
eflHa OT TsX.

(3) MNpencepatenat bbnrapckata
TbProBCKO-MPOMMLLIIEHA nanata npu
Ha3Ha4yaBaHe Ha apbutbp TpsibBa Aa
Cbobpasu HerosaTa KBanMdukaums,
N3MCKBaHA OT CNOPa3yMEHWETO Ha CTPaHUTE,
KakTO M 3a BCUYKM OBCTOSITENCTBA, KOWUTO
OCMrypsiBaT Ha3Ha4yaBaHETO Ha HEe3aBUCKM U
6e3npucTpacteH apbuTbp.

Ha cropasyMeHve 3a

Ha

Chapter III
CONSITUTION OF THE

ARBITRAL TRIBUNAL

Art. 11. (Supplemented — SG No. 8 of
2017) (1) An Arbitral Tribunal may consist of
one or more arbitrators; their number being
defined by the parties. Where their number
is not determined by the parties, the
arbitrators shall be three.

(2) (Amended — SG No. 93 of 1993) A person
who is not a citizen of the Republic of
Bulgaria may also be an arbitrator.

(3) (New — SG No. 8 of 2017) An arbitrator
could be a citizen of legal age and full legal
capability who has not been convicted of
general intent crime, has a university degree,
at least 8 years of professional experience,
and high moral standards.

Art. 12. (1) The parties may agree on the
procedure for constitution of the Arbitral
Tribunal.

(2) Failing such agreement on the procedure:

1. if the Arbitral Tribunal consists is of three
arbitrators, each of the parties shall
nominate one arbitrator and the two shall
appoint the third one;

2. if a party fails to nominate an arbitrator
within 30 days from the receipt of the
request of the other party to do so, or if the
two arbitrators fail to reach agreement on
the third arbitrator within 30 days from their
appointment, the President of the Bulgarian
Chamber of Commerce and Industry, upon
request by one of the parties, shall appoint
the third arbitrator;

3. if the Arbitral Tribunal consists of a sole
arbitrator and the parties fail to agree on
his/her appointment, the latter shall be
appointed upon one of the parties’ request
by the same body under the above item.

(3) When the President of the Bulgarian
Chamber of Commerce and Industry is to
appoint an arbitrator, he shall have due
regard of his/her qualification required by the
agreement between the parties, as well as of
all circumstances needed to secure the
appointment of an independent and impartial
arbitrator.



(4) PeweHveTto Ha npeacepaTenss Ha
bbnrapckara TbProBCKO-NPOMULLIIEHA
rmanarta no an. 2 n 3 € OKOHYaTeNHO.

Yn. 13. Korato Ha egHo nvue e
npeanoxeHo aa 6vae apbutbp, TO Tpsibea
Ja nocoun BCUYKM 0OCTOSTENCTBA, KOMUTO
MOraT fa MOpOAST OCHOBATE/THU CbMHEHUS
3@ HeroBata  6e3npucTpacTHOCT  wau
He3aBMCMMOCT.  ApbutbpbT MMa  ToBa
3a4b/HKEHNE 1 crief HeroBOTO Ha3HavaBaHe.
Yn. 14. (1) OtBoa Ha apbuTbp MOXe Aa
6bae HanpaBeH camo ako nma
obcToATENCTBA, KOUTO nopaxaat
OCHOBATE/THN CbMHEHWSI OTHOCHO HerosaTa
6e3npucTpacTHOCT UM HEe3aBMCUMOCT, WK
aKo TOM He npuTexaBa HeobxoauMmaTa
KBanudukaums, yroBopeHa oT CTpaHuTe.

(2) CTpaHaTa MOXe fAda HanpaBu OTBOA Ha
apbuTbp, HasHayeH OT Hes WM B YMETO
Ha3HayaBaHe € y4acTByBasa, CcaMO Mopaau
OCHOBaHMWsl, KOUTO Ca W CTaHanuM M3BECTHU
cnep HasHa4yaBaHETO.

Yn. 15. (Z1) CrpaHuTe MoraT fa yrosapsT
npoueaypata 3a 0TBOA. Te He MoraT fda
W3KOYaT NpunaraHeTo Ha Y. 16.

(2) Npun nunca Ha cnopasyMeHue OTBOA Ha
apbutbp MoXe Aa ce HampaBu He MO-KbCHO
oT 15 aHn cnep KaTo CTpaHaTa e y3Hana 3a
obpasyBaHETO Ha apbuTpaxkHus Cba wm
cnep Kato e Hayduna 3a obcrosTencrsaTta,
KOWUTO AaBaT OCHOBaHWUS 3a 0TBOAA.

(3) ickaHeTo 3a 0TBOA Ce NpaBu MUCMEHO A0
apbuTpaxkHmsa CcbA, KaTo Cce  noco4ysat
OCHOBaHusITa 3a TOBa.

(4) ApbuUTpaxXHMAT Cba Ce npousHacs Mo
0TBOAA OCBEH ako apbuTbpbT Ce OTTernun ot
cBOsATa (DYHKUMS unu apyrata CTpaHa ce
Cbrnacu ¢ oTBoAa.

Yn. 16. (U3m. - OB, 6p. 59 ot 1998 r.; n3m.,
6p. 38 ot 2001 r.; n3m., 6p. 59 ot 2007 r., B
cuna ot 01.03.2008 r.) (1) (U3m. - OB, 6p.
59 ot 1998 r.; u3M., 6p. 59 ot 2007 r., B
cuna ot 01.03.2008 r.) Ako apbuTpaxKHUAT
Cb[l He yBaXkn OTBOAQ, CTpaHaTta, KOSITO ro e
npeasiBuna, MoXe B ceeMAHEBEH CPOK OT
yBeAoMsiBaHETO M aa noucka ot Coduiickus
rpaacku Cba Aa Ce MpousHece Mo Hero.
CopucKMAT  rpaacku  Cba  pasrnexaa
xanbata MO peja Ha rnaea ABajeceT U
nbpea "O6xanBaHe Ha onpeaeneHusTa" oT
paxkaaHCKus  npouecyaneH KoAaekc, KaTto

(4) The resolution of the President of the
Bulgarian Chamber of Commerce and
Industry under Para 2 and 3 above shall be
definite.

Art. 13. When a person is nominated for
arbitrator, he/she shall disclose all
circumstances which may give rise to
reasonable doubts of his/her impartiality or
independence. The arbitrator shall have this
obligation after his/her appointment as well.

Art. 14. (1) An arbitrator is subject to
recusal only if circumstances giving rise to
reasonable doubts concerning his/her
impartiality or independence exist or if
he/she does not have the necessary
qualification as agreed on by the parties.

(2) A party may request recusal of an
arbitrator appointed by its initiative or in
whose appointment it participated only for
reasons which the said party has become
aware of after the appointment.

Art. 15. (1) The parties shall be free to
agree on the recusal procedure. They shall
not exclude the application of Art. 16.

(2) Failing such agreement, a resusal of an
arbitrator may be requested not later than 15
days after the party has become aware of
the constitution of the Arbitral Tribunal or
after the party has become aware of the
circumstances substantiating the recusal.

(3) The request for recusal shall be made in
writing to the Arbitral Tribunal by pointing
out the grounds for it.

(4) The Arbitral Tribunal shall decide on the
recusal, unless the concerned arbitrator
resigns or the other party agrees on the
recusal.

Art. 16. (1) Amended — SG No. 59 of 1998,
amended — SG No. 38 of 2001, amended —
SG No. 59 of 2007). If the Arbitral Tribunal
rejects the recusal, the party which
requested it may request from the Sofia City
Court to decide on it within a seven-day term
from being notified of the rejection. The
Sofia City Court shall rule on the complaint in
accordance with Chapter 21 “Appeal against
Rulings” of the Civil Procedure Code and its
decision shall be final.



peLeHneTo My € OKOHYaTESHO.
(2) ApBUTPaXKHUAT CbA MOXE Aa NPOAbIKU
pasrneXxXaaHeTo Ha AenoTo M Aa NOCTAHOBM
No Hero pelweHne BbMPEKN OTBoda M
xanbarta no an. 1.

Yn. 17. (U3m. - OB, 6p. 59 ot 1998 r.) (1)
Korato apbutbpbT He e B CbCTOsHME [Aa
M3Nb/HABa  CBOWUTE  3aAb/DKEHUs WK
HeonpaBaaHo  6e3pdelcTByBa,  HerosuTe
NpaBoOMOLLMSA Ce npeKkpaTsBarT.

(2) (N3m. - OB, 6p. 59 ot 1998 r.) Ako B
cnyvauTe rno npeaxogHara anuHest
apbuTbpbT He Ce OTKaxe CaM WK CTpaHuTe
He MoCTUrHaT CbrnacuMe 3a npekpaTsiBaHe Ha
npaBoMoLmATa My, BCAKa CTpaHa Moxe Aa
noucka ot Coduickmsa rpaackM Cba Aa ce

NpousHece no npekpaTsBaHe Ha
npaBoMoluATa. PelleHneTo Ha cbaa e
OKOHYaTEeNHO.

Yn. 18. Korato npaBoMowumsita Ha apbutsp
ce npekpaTaT, Ha3Ha4yaBa ce Apyr apbutbp
no peaa, MO KOWTO € Ha3HayeH apouTbLpbT,
YMUTO NPABOMOLLMSI Ca NMPEKPATEHW.

MaBa yeTBbBpPTaA
KOMMNETEHTHOCT HA

APBUTPAXXHUA Cb

Un. 19. (1) ApbutpaxHuaT cba ce
Npou3Hacs 3a CBOSITA KOMMETEHTHOCT W
KoraTo TS ce ocnopsa nopaau
HECbLLECTBYBaHE WM HEAEWUCTBUTENHOCT Ha
apbuTpaxkHOTO cropasyMeHue.

2) ApbuTpaxkHOTO CnopasyMeHue,
BK/IIOYEHO B [OrOBOP, € He3aBUCMMO OT
ApYyruTe HEeroBu yroBopku. HULLOXHOCTTa Ha
[lOroBOpa He O3HayaBa cama no cebe
HeAEeUCTBUTENHOCT U Ha CbAbPXALLOTO Ce B
Hero apbuTpaXkHO CriopasyMeHume.

Yn. 20. (1)  Bb3paxeHueTo, ye
apbUTPaXXHMAT Cb HE € KOMMETEHTEH,
TpsibBa Aa 6bae HampaBeHO HaM-KbCHO C
OTroBopa Ha uckosata monba. To Moxe Aaa
6bae HanpaBeHO M OT CTpaHaTa, KOATO €
Ha3HauuMna wAM e  y4yacTByBana B
Ha3Ha4yaBaHeTO Ha apbuTbp.

(2) Korato 6be nocTaBeH BbMPOC, KOWTO €
M3BbH KOMMETEHTHOCTTa Ha apbuTpaxHus
Cbfl, Bb3PAXEHMETO 338 HEKOMMETEHTHOCT
TpsibBa Aa ce Hanpasu BeaHara.

(3) ApBUTPaXXHUAT CbA MOXE Aa YBaXu U

(2) The Arbitral Tribunal may proceed with
hearing the case and render an award on it
in spite of the recusal and the complaint
under Para 1.

Art. 17. (Amended — SG No. 59 of 1998) (1)
When an arbitrator is unable to perform
his/her duty or fails to act without justifiable
reasons, his/lher mandate shall be
terminated.

(2) (Amended — SG No. 59 of 1998). If in the
cases of the above Para 1 the arbitrator does
not resign or the parties cannot agree on the
termination of his/her mandate, each of the
parties may request from the Sofia City Court
to decide on the termination of the mandate.
The decision of the court shall be final.

Art. 18. When the mandate of an arbitrator
is terminated, another arbitrator shall be
appointed following the procedure for

appointment of the arbitrator whose
mandate has been terminated.

Chapter 1V
Jurisdiction of the Arbitral
Tribunal
Art. 19. (1) An Arbitral Tribunal shall rule on
its own jurisdicion even when the

jurisdiction has been challenged on the
grounds of nonexistence or invalidity of the
respective arbitration agreement.

(2) An arbitration agreement, included in a
contract, shall be independent of its other
provisions. The voidance of a contract shall
not mean ipso facto invalidity of the
arbitration agreement contained therein.

Art. 20. (1) The challenge of jurisdiction of
the Arbitral Tribunal shall be raised upon
filing the statement of response at the latest.
It may be raised also by the party which has
appointed or participated in the appointment
of an arbitrator.

(2) If a matter outside of the jurisdiction of
the Arbitral Tribunal is raised, the challenge
of jurisdiction shall be made immediately.

(3) The Arbitral Tribunal may sustain a



HanpaBeHO MO-KbCHO  Bb3paXkeHue 3a
HEKOMMETEHTHOCT, aKO MMa YyBaXkKUTesHa
Npu4YMHa 3a 3aKbCHEHWUETO.

(4) Mo Bb3paXeHWeTo no npeaxoaHuTe
anvHen apbuTpaXKHUST CbA Ce NPOM3Hacs C
onpegeneHve Unn C pelleHneTo no AenoTo.
Yn. 21. AKO CTpaHUTE He ca YroBOpWIM
ApYro, apbuTpaxkHMAT CbA MOXe MO UCKaHe
Ha efHa OT TAX Aa 3aAb/hKK Apyrata cTpaHa
Aa B3eMe noaxoasLm MepK#M 3a
obe3nevyaBaHe npaBaTa Ha Monutens. [pu
[JOMNyCKaHe Ha Te3n MepKU apOUTpaKHUNT
CbQ, MOXe [fa onpedenn rapaHumsi, KosTo
MONUTENST Aa NpeacTaBu.

MnhaBa nera
PASINEXXAAHE HA
APBUTPAXXHOTO AENO

Yn. 22. CrpaHute B apbuTpaxHOTO
NPOU3BOACTBO Ca paBHU. ApBUTPaXKHUAT CbA
NpeaocTaBst Ha BCsKa OT TAX Bb3MOXHOCT Aa
3aWuTK CBOMTE Npasa.

Yn. 23. ApbuTpaxHOTO Npon3BOACTBO
3ano4YBa B [JeHsl, KOrato OTBETHUKbT €
Nosy4nn uckaHe cnopouT Aa 6bae oTHeceH Ao
apbuTpax, OCBeH ako CTpaHuTe ca
YyroBOpwIn Apyro.

Yn. 24. CrpaHuTe MoraT fa ce cnopasymesT
3a npoueaypaTa, KOSTO apOuUTpaXKHUSAT CbA
TpsibBa Aa cna3Ba Npu BoAEHe Ha AenoTo.
Mpu nunca Ha cnopasyMeHne apbuTpaxkHUAT
CbA pa3rnexaa [AenoTo MO0 HayuH, KOWMTO
cMsATa 3a noaxoasaw. W B aBaTta ciydyas Tou e
ANMbXeH Jda npefocTaBM Ha BCska  OT
CTpPaHUTE paBHW Bb3MOXHOCTW Aa 3alUMTAT
CBOMTE Npasa.

Yn. 25. CrpaHute M™oraT pga yrosopsaT
MACTOTO, KbAeTO fAa Cce  pasrnega
apbutpaxHoto pgeno. [llpu nmnca Ha
CnopasymMeHne MSACTOTO ce onpegens oT
apbuTpaxkHus cbA, KaTo ce B3emaT npeasus
obcrosATencTeata nNo Aenoto v yaobcreoTo
Ha CTpaHuTe.

Yn. 26. CtpaHuTe MoraT aa ce criopasyMmesT
OTHOCHO €3uKa WM e3uumTe, KOUTO Lie ce
n3non3yesaTt B apbuTpa>kHOTO NMpPOM3BOACTBO.
Mpun nunca Ha crnopasyMeHne e3uKbT Wn
e3numTe ce onpeaensT oT apbuTpaxKHus Cba.
Ton MoOXe fAa pasnopeay BCAKO MUCMEHO
foKa3aTencrso fa 6bae CbnpoBOAEHO OT
npeBo4 Ha e3uMka WIM  Ha  e3uuuTe,

challenge of jurisdiction raised after the
specified deadline if there is a justifiable
reason for the delay.

(4) The Arbitral Tribunal shall decide on the
challenge under the above Para 3 by an
interim ruling or by the award on the case.
Art. 21. Unless otherwise agreed on by the
parties, the Arbitral Tribunal may upon a
request by one of them order the other party
to take appropriate measure for securing the
rights of the petitioner. If such measures are
admitted the Arbitral Tribunal may determine
a guarantee to be produced by the
petitioner.

Chapter V
ARBITRATION

PROCEEDINGS
Art. 22. The parties to the arbitration
proceedings shall be equal. The Arbitral
Tribunal shall give each of them the
opportunity of defending its rights.
Art. 23. Unless otherwise agreed on by the
parties, arbitration  proceedings  shall
commence on the day of receipt of the
request for arbitration by the respondent.

Art. 24. The parties may agree on the
procedure to be followed by the Arbitral
Tribunal in hearing of the case. Failing such
agreement, the Arbitral Tribunal shall be free
to conduct the proceedings in a way it
considers appropriate. In both cases the
Arbitral Tribunal shall provide each party an
equal opportunity of defending its rights.

Art. 25. The parties may agree on the place
of arbitration. Failing such agreement, the
place of arbitration shall be determined by
the  Arbitral  Tribunal, taking into
consideration the circumstances related to
the case and the convenience of the parties.

Art. 26. The parties may agree on the
language or languages to be used during the
arbitration  proceedings.  Failing  such
agreement, the language or languages shall
be determined by the Arbitral Tribunal. The
latter may order each piece of written
evidence to be accompanied by a translation
into the language or languages agreed on by



YrOBOPEHWN OT CTpaHWUTE WNK onpeaeneHn ot
apbuTpaxkHmsa CbA.

Yn. 27. (1) B uckoBata Monba TpsibBa aa
6bOoaT  NOCOYEHNM  HaMMeHOBaHuATa U
ajpecuTe Ha CTpaHuTe, obcTosATencTeaTa, Ha
KOUTO Ce OCHOBaBa MCKbT, U B KaKBO Ce
CbCTOM UCKAHETO, @ B MUCMEHUSI OTrOBOP Ha
OTBETHMKA - CTAaHOBMLLATA MY MO TSX.

(2) VickoBaTa monba u oTroBopbT TpsibBa Aa
6baaT npeactaBeHNM B CPOK, YroBOpeH OT
CTpaHWUTE WNW onpeaeneH OT apbuTpakHus
Cba.

(3) 3aegHo c uckoBaTa Monba m OTroBopa
CTpaHuTe npeacTassT nUCMeHuTe
JoKa3aTesncTea n nocoysaTt Apyrn
[10Ka3aTeNCTBa, KOUTO e NpeacTaBsT.

Yn. 28. OTBETHUKBT MOXe [Ja Mpeasisu
HacpelleH WCK Hal-KbCHO C OTroBOpa Ha
nckosarta monba.

Yn. 29. Bcaka CcTpaHa npe3 BpeMe Ha
apbuUTpaXHOTO  MPOM3BOACTBO  MOXe  [Ja
M3MEHW WM  JOMBb/IHM  CBOS  WUCK  Mn
Bb3pa)KeHNe OCBEH aKO € YyroBOpeHO ApYro.
ApbUTpaXkHMAT Cba MOXe Aa He [AornycHe
NCKAHOTO U3MEHEHMEe, aKo CMETHE, 4Ye TO LWe
cb3gage ocobeHn 3aTpydHeHus 3a gpyraTa
CTpaHa.

Yn. 30. CrpaHute MoraT fga ce cbrnacar
[JenoTo Aa Ce pewun caMo Bb3 OCHOBa Ha
nUCMeHU AoKasaTencresa M CTaHosuwa, 6e3
Aa 6baat npusoBaBaHU. ApOUTPaXKHUST Cba
MOXE [a Hacpo4yu 3acefaHue C yyacTue Ha
CTpaHuTe, ako ToBa € HeobxoaMMO 3a
NPaBWIHOTO pellaBaHe Ha AenoTo.

Yn. 31. (U3M. n pon. - OB, 6p. 8 ot 2017 r.)

(1) Crpanute  TpsibBa Aa 6baat
CBOEBPEMEHHO YBEAOMEHM 3@ apbUTpPaxHOTO
3acefaHnMe MM 3@ M3BbPLUBAHETO  OT

apbuTpaxkHMa Cba Ha orneg M npoBepka Ha
[IOKYMEHTM, CTOKM U APYTU BELLW.

(2) (HoBa - OB, 6p. 8 ot 2017 r.) Bcska
CTpaHa nosyyaBa Bb3MOXHOCT Ja NpoBepsiBa
[AENOTO WM AUCTAHUMOHHO, BKJIOUUTENTHO WU
ype3 UHTEPHET CTpaHMLaTa Ha apbuTpaXkHUS
CbA.

(3) (NpepgnwHa an. 2 - OB, 6p. 8 ot 2017 r.)
MucMeHnTe [oOKa3aTencrsa M CTaHOBMLIA,
KaKTO M 3aK/loYeHusiTa Ha BewuTe smua
TpsibBa fa 6baaT CBOEBpEMEHHO npeaaseHun
Ha CTpaHuTe.
YUn. 32. (1)

Korato  cepanuuleTo,

the parties or determined by the Arbitral
Tribunal.

Art. 27. (1) The statement of claim shall
indicate the names and addresses of the
parties, the circumstances on which the claim
is grounded, the relief sought, while the
statement of response of the respondent
shall set out his/her position on those.

(2) The statement of claim and the
statement of response shall be submitted
within a term agreed on by the parties or
fixed by the Arbitral Tribunal.

(3) The parties shall submit their written
evidence and indicate other pieces of
evidence to be submitted Ilater upon
submission of the statement of claim and the
statement of response.

Art. 28. The respondent may submit a
counter claim upon submission of the
statement of response at the latest.

Art. 29. Unless otherwise agreed on by the
parties, each party may during the
arbitration proceedings amend or
supplement its statement or objection. The
Arbitral Tribunal may not admit the
amendment if the Tribunal considers that it
may create excessive difficulties for the other
party.

Art. 30. The parties may agree on the case
to be resolved only based on the written
evidence and opinions, without being
summoned to hearings. The Arbitral Tribunal
may order a hearing with the participation of
the parties if found necessary for the
adequate resolution of the case.

Art. 31. (1) The parties shall be notified in
due time of the arbitration hearing or of the
actions of the Arbitral Tribunal concerning
inspections and verification of documents,
goods and chattels.

(2) (New — SG No. 8 of 2017) Each party
shall be provided with the opportunity to
monitor the proceedings remotely, including
through the website of the court of
arbitration.

(3) (Former Para 2. — SG No. 8 of 2017)
Written evidence and statements, including
reports of the experts shall be made
available to the parties in due time.

Art. 32. (1) When the seat, domicile,



MECTOXUNTENICTBOTO, 06MKHOBEHOTO
I'IDGGM BaBaHE WIMN aApeCbT Ha noJiy4vaTtend
He wMoraT ga 6vaar HaMepeHn cnea

CTapaTenHo u3auMpBaHe, YBEAOMJIEHWETO ce
CMSATa MOJMIyYEeHO, aKO € Wu3npaTeHo [o
nocnegHoTo My  WM3BECTHO  cedanuuie,
MECTOXWUTENCTBO, 0bMKHOBEHO npebuBaBaHe
nnu agpec C NpernopbyaHO MUCMO MU C
KakBOTO M Aa € [pyro CpeacTeo, KOETO
yaocToBepsiBa onuTa To Aa 6bae npegaseHo.
(2) YBeooMneHneTo ce cMaTa npefageHo u
KoraTo nony4aTensaT e oTKasan uian He ce e
SIBUN B MOLLEHCKaTa CTaHuMs Aa ro nonyum,
aKo TS yAOCTOBepM TOBa.

Yn. 33. ApbutpaxHusT Cba nNpekpaTsBa
NPOM3BOACTBOTO, aKO MLELbT He npeasisu
nckopata Monba B CpoKa, YroBopeH OT
CTpaHuTe uWAn onpegeneH oT Hero. Tasu
pasnopeaba He ce npwnara, ako NpOnyCcKbT
Ce Ob/MKN Ha U3BMHUTENHA NpUYMHa.

Yn. 34. ApbuTpaxHuaT Cba pasrnexaa
[eNnoTO N aKO OTBETHUKLT He Aaje OTroBop
Ha uckosaTa Monba. HegaBaHeTo Ha OTrOBOP
He ce CMfiTa 3a Npu3HaBaHe Ha ucka.

Yn. 35. ApbuTpaxHuaT Cba Npoab/HKaBa
NPOM3BOACTBOTO M MOCTaHOBSBA peLueHue
Bb3 OCHOBA Ha AOKasaTeficTBaTa AOpW ako
HSKOSI OT CTpaHUTE UMW U ABETEe CTPaHn He
ce SBST B 3acefaHUETO.

Yn. 36. (1) ApbutpaxkHusiT Cba MOXe Aa
Ha3Hauun egHo MK noBeye Bewm nuua, 3a Aa
AajaT 3aKnioveHne 3a U3ACHABAHE Ha HAKOU
BbMNPOCK, 3@ KOUTO Ce M3UCKBAT CrneuunanHu
nosHaHus. To Moxe jJa pasnopean Ha
CTpaHuTe [a NpeaocTaBsaAT Ha BewuTe nvua
HeobxoaumMnTe CBeAeHMs WM A UM
OCUrypsAT ~ [AOCTbM 33 MpoBepka  Ha
[IOKYMEHTM, CTOKM WM ApYru Belu, KoraTo
ToBa € HeobxoAMMO 3a W3roTBAHE Ha
3aK/IOYEHMETO.

(2) ApOUTPaXXHUAT CbAa MO UCKaHe Ha BCSKa
OT CTpPaHWTE WM MO CBOW MOYMH MOXE fAa

3aAb/TKN BELWOTO nvde, cneq KaTo
npeacrasu CBOETO 3aKJ/1lO4EHNE, Aa
ydyaCtByBa B 3ace€daHue, 3a Aa Aaje

NosiCHeHMs. 10 UCKaHe Ha CTpaHuTe Morat
Aa Ce Ha3HauyaT u Apyru Bewu nuua, 3a Aa
[a[aT 3aK/I0YEHNS MO CMOPHUA BBMPOC.

YUn. 37. ApbutpaxuHumar  Cba
3aMHTEpecyBaHaTta  CTpaHa C

nnn
HEroso

habitual residence or address of the recipient
cannot be found after a diligent inquiry, the
notification shall be deemed delivered if sent
to the latest known seat, domicile, habitual
residence or address of the recipient by
registered mail or by any other means which
certifies the attempt for it to be delivered.

(2) The notification shall be deemed
delivered also when the recipient refuses or
fails to contact the post office to receive it, if
the post office certifies this fact.

Art. 33. The Arbitral Tribunal shall terminate
the proceedings if the claimant fails to
submit the statement of claim within the
term, agreed on by the parties or set by the
Tribunal. This provision, however, shall not
apply if the failure is due to a justifiable
reason.

Art. 34. The Arbitral Tribunal shall hear the
case also if the respondent fails to submit a
statement of response. The absence of a
statement of response shall not be treated as
acknowledgement of the claim.

Art. 35. The Arbitral Tribunal shall continue
with the proceedings and render its award on
the basis of the evidence even if one or both
parties fail to attend the hearing.

Art. 36. (1) The Arbitral Tribunal may
appoint one or more experts to give their
opinions for clarification of some issues
requiring specific knowledge. The Tribunal
may order the parties to submit to the
experts the necessary information or to
provide access for them for inspection of
documents, goods and chattels, when
necessary for drawing their reports.

(2) The Arbitral Tribunal may upon request
by any of the parties or on its own motion
order the expert, after submission of his/her
report, to take part in the hearing and give
clarifications. Other experts may also be
appointed to report on the issue under
dispute upon requests by the parties.

Art. 37. The Arbitral Tribunal or the
interested party with the approval of the



ogobpeHne  Moxe  pAa novcka  oT
KOMMNETEHTHMSI CbA [Ada Cbbepe  HAKoM
[OKa3aTeNCcTBa, HeobxoaMMm Mo  AenoTo.

CbObT € [NbXeH [Aa W3MbIHM MornbaTa
CbobpasHo pasnopeabuTe Ha [paaaHcKus
npoLecyaneH Koaekc.

MnaBa wecrta
MOCTAHOBSABAHE HA
PELULEHUME N NPEKPATABAHE

HA NMPON3BOACTBOTO

Un. 38. (1) ApbuTpaxkHusIT CbA peLlaBa
cnopa, Kato npunara usbpaHus OT CTpaHuTe
3aKOH. AKO ApYyro He e yroBopeHo, u3bopbT
Ha 3aKOH Ce OTHacsd A0 MaTepuanHoTo
NnpaBo, @ He A0 CTbJIKHOBUTETHUTE HOPMU.

(2) AKO CTpaHuTe He ca nocounnu
NPUWIOXUMNS  3aKOH, apObuUTpPaXKHUST Cba
npwnara 3aKOHa, MOCOYEH oT

CTb/IKHOBUTETHUTE HOPMM, KOWUTO CyMTa 3a
NPUNIOXUMWN.

(3) BbB BCUUKM Cnyvan apOUTPaxKHUSAT Cbf
npunara ycrnosusiTa Ha AOroBopa M B3eMma
npeasu TbproBckuTe obuyaum.

(4) ApBUTPaXXHOTO peLleHne € OKOH4YaTesIHO
M cnara Kpau Ha cropa.

Yn. 39. (1) Korato apbutpuTe ca noseye OT
€MH, PpELEeHNETO Cce MoCTaHoBsiBa C
MHO3MHCTBO OCBEH aKO CTpaHuTe ca
yroBopunu apyro. ApbutbpbT, KOWTO He €
CblflaCeH C PpeLWeHneTo, u3nara nUCMeHo
CBOETO 0CO6EeHO MHeHMe.

(2) Ako He MOxe pga ce obpasysa
MHO3MHCTBO, pPELUEHMETO Ce MOCTAHOBSBA OT
npeaceaaTencreyBawms apomTop.

Yn. 40. AKO CTpaHuTe ckovaT crnoroaba,
[enoTo ce npekpaTsasa. Te MoraT Aa novckar
apbutpaxHmMaT Ccba 4@ Bb3npousBeae
cnorogbata B apbuTpaxxkHO pelleHve npuv
YyroBOpeHn ycnosus. ToBa pelleHne wuma
cunata Ha peleHne no CbLeCTBOTO Ha
LenoTo.

Yn. 41. (1) PeweHveto TpsbBa ga 6vae
MOTMBMPAHO OCBEH aKo CTpaHuTe ca
YyroBOpWIn Apyro WaM € MOCTaHOBEHO MO
cnorogba npu  yroBopeHu ycnosusi. To
TpsbBa Qda counm paTtata M MACTOTO Ha
apbuTpaxa.

(2) PelwweHneto ce noanucea OT apbutbpa
mnn ot  apbutpute. [lpun apbutpaxkHo

Tribunal may request from the competent
state court to collect particular evidence
necessary for the case. The state court shall
be bound to fulfill the request according to
the provisions of the Civil Procedure Code.

Chapter VI
RENDERING AN AWARD AND
TERMINATION OF

PROCEEDINGS
Art. 38. (1) The Arbitral Tribunal shall
resolve the dispute applying the law chosen
by the parties. Unless otherwise agreed on,
the choice of law shall concern substantive
law except for the conflict of law provisions.
(2) If the parties have not indicated the
applicable law, the Arbitral Tribunal shall
determine the governing the law pursuant to
the conflict of law provisions which the
Tribunal considers applicable.
(3) In any event the Arbitral Tribunal shall
apply the provisions of the contract, taking
into account the commercial practices as
well.
(4) The arbitral award shall be final and put
an end to the dispute.
Art. 39. (1) When the arbitrators are more
than one, unless otherwise agreed on by the
parties, the award shall be made by a
majority vote. An arbitrator who disagrees
with the award shall state his/her dissenting
opinion in writing.
(2) If a majority decision cannot be reached,
the award shall be rendered by the presiding
arbitrator.
Art. 40. If the parties reach a settlement the
proceedings shall be terminated. They may
request from the Arbitral Tribunal to
incorporate the settlement in an award by
consent. Such an award shall have the force
of an award on the merits of the case.

Art. 41. (1) The award shall be reasoned,
unless otherwise agreed on by the parties or
the award is rendered under a settlement on
agreed terms. It shall indicate the date and
place of the arbitration proceedings.

(2) The award shall be signed by the sole
arbitrator or the arbitrators. In case of



NPOV3BOACTBO C MOBeYe OT eauH apbuTbp
NOANMCUTE Ha MHO3MHCTBOTO OT Y/IEHOBETE
Ha apbuTpaXKHMs CbA Ca [AOCTATbYHM, aKO
noAnMcannUTe ro ca NoCoYMIN NpUYMHaTA 3a
NUNCBALLMSA NOAMNWC.

(3) (Jon. - AB, 6p. 93 ot 1993 r.)
PeweHneTto, noanucaHo oOT apbutpute, ce
u3npawa Ha CcTpaHuTe. To ce cMaTa 3a
0651BEHO C BpbYBaHETO My Ha eaHa OT Tax. C
BpbYBaHETO My TO BAM3a B CWia, CTaBa
334b/DKUTENHO 3a CTpPaHUTE WU MOANEXM Ha
NPUHYANTESNTHO U3MbIIHEHME.

Yn. 42. ApbutpaxHusaT Cbh MNpekpaTsiBa
[enoTo C onpeaeneHune, KoraTo:

1. vweubT OTTernM MUCKa CU OCBEH ako
OTBETHUKBLT Bb3pa3n M apbUTpaKHUSAT Cba
HaMepn, 4e OTBETHUKBLT WMa 3aKOHeH
WHTEepec OT MOCTaHOBABAaHE Ha peLleHune;

2. CTpaHuTe Ca CbrlacHN NPOU3BOACTBOTO Aa
ce npekparu;

3. apbuTpaxkHMSAT Cba HaMepu, Ye UMa apyra
npeyka 3a pasrnexgaHe Ha p[enoto no
CbLLECTBO.

Yn. 43. (1) ApbUTpaxHUAT CbA MO MCKaHe
Ha BCSIka OT CTpaHWTE WMAWM MO CBOM MOYMH
MOXE [a [MonpaBu peLeHNEeTo OTHOCHO
NPeCMSITAHETO, HAaNMCBAHETO WK Apyra siBHa
(hakTmyecka rpewwka, KosTo e gonycHan. 3a
MUCKaHaTa rMornpaBka Apyrata CTpaHa ce
yBeaoMsiBa  OT  Mo/quTenss  wm  oT
apbuTpaXkHUs CbAl, ako AEWCTBYBa MO CBOW
MOYMH.

(2) Bcsika CTpaHa, cCnea KaTto yBeAOMMU
Apyrata , MOXe Aa rnoucka OT apbutpaxkHus
CbA Tb/IKYBaHE Ha peLIEHMETO.

(3) WckaHeTo 3a monpaBka MAWM TbfIKYBaHe
TpsibBa oa 6bae HanpaBeHO B CPoK OT 60
[AHW cnep noslyyaBaHe Ha peLleHMEeTO OCBEH
aKO CTpaHuMTe Ca YroBOpwiIu Apyr CpoOK.
Korato apbuTpaxHuaT CbA AEWCTBYBa MO
CBOW MOYMH, TON WM3BbLPLUBA MOMNpaBKkaTa B
60-AHeBEeH CpoK OT [MOCTaHOBSIBaHE Ha
peLLEHNETO.

(4) Mo nonpaBkaTa W TbAKYBaHETO Ha
peleHneTo apbuTpaxHUST Cba M3CyLBa
CTpaHUTe WAW UM [JaBa Bb3MOXHOCT Aa
NpeacTaBaT B OnpeaeneH OT Hero Cpok
MMCMEHUTE CU  CTaHoBMWaA. Tom ce
Npon3Hacs rno nonpaskaTa WUN TbiIKyBAaHETO

arbitration proceedings with more than one
arbitrator, the signatures of the majority of
the members of the Arbitral Tribunal shall
suffice, provided those who signed the award
have indicated the reason for the missing
signature.

Art. 41. (3) (Amended — SG No. 93 of
1993). The award, signed by the arbitrators
shall be served on the parties. It shall be
deemed announced when served on one of
them. Once served, the award shall enter
into force, become binding on the parties
and subject to compulsory enforcement.

Art. 42, The Arbitral Tribunal shall terminate
the case by a ruling when:

1. the claimant withdraws his/her claim,
unless the respondent objects to that and
the Arbitral Tribunal establishes that the
respondent has a legitimate interest in the
rendering of an award;

2. the parties agree on termination of the
proceedings;

3. the Arbitral Tribunal finds that there is an
obstacle for hearing the case on its merits.

Art. 43. (1) The Arbitral Tribunal may upon
a request of any of the parties or on its own
motion correct the award regarding the
calculation, spelling or any other apparent
factual error. The other party shall be
informed about the requested correction
either by the requesting party or by the
Arbitral Tribunal, if acting on its own motion.

(2) Each party, after informing the other one,
may request the Arbitral Tribunal for
interpretation of the award.

(3) The request for correction or
interpretation shall be made within 60 days
from the date of receipt of the award, unless
the parties agreed on another term. When
the Arbitral Tribunal is acting on its own
motion, it shall make the correction within 60
days from the date of rendering the award.
The correction and the interpretation shall
become a part of the award.

(4) Regarding the correction and the
interpretation of the award, the Arbitral
Tribunal shall hear the parties or give them
the possibility of submitting their written
motions within a term prescribed by the
Tribunal. The latter shall decide on the

10



B 30-OHEeBEH CPOK OT MCKaHeTo. PelueHWeTo
Nno Te3u BBLMPOCK Ce MOCTaHOBSBA CbI/lACHO
un. 39 n 41. lonpaekaTa M Tb/KYBAHETO
CTaBaT 4acT OT peLleHneTo.

Yn. 44. ApbuTtpaxkHusT Cba MO MCKAHE Ha
CTpaHuTe MOXe fa NOCTaHOBU
JOMBHUTENHO pelleHne No NpeTeHumn, no
KOWUTO He ce e npousHechs. CTpaHaTa, KOSTO
nUcka AaonbnBaHeTo, TpsbBa Aa  yBeaoMM
Apyrata CTpaHa 3a HanpaBeHOTO OT Hes
nckaHe B 30-aAHeBEH CPOK OT MnoslyyaBaHe Ha
peLueHneTo. Korato NCKaHeTo e
OCHOBATEJTHO, apbUTpaXKHMAT (011
NMoCTaHOBSABA AOMb/IHUTENIHO pelleHne B 60-
[HEBEH CpOK npu crna3BaHe CbOTBETHO
pa3nopeabata Ha un. 43, an. 4.

Yn. 45. ApbuTpaxHuaT Cba MOXe [Aa
NPOAB/HKM CpoKa 3a MonpaBKa, Tb/IKyBaHe
UNn AONbJIBAHE Ha peLLEHUNETO.

Yn. 46. [llpasomowmsiTa Ha apbuTpakHUS
Cb, Ce rnpekpaTsaBaT CbC 3aBbplUBaHe Ha
apbuTpaxkHOTO  MPOM3BOACTBO OCBEH B
cnydauTe Ha yn. 43 u 44.

Yn. 46a. (Hos - B, 6p. 8 ot 2017 r.) Bceku
apbuTpaXxeH CbA BOAM apXWMB, B KOWTO ce
CbXpaHaBaT  MpUKIIOYEHUTE  Aena B
npoab/KeHne Ha 10 roAvHU oT
NnpuKIlYBaHe Ha npoussoacTeoto. Cnep
N3TMYaHE Ha TO3M CPOK Ce CbXpaHsiBaT CaMoO
peleHnsaTa U MOTUBUTE KbM TSX, KaKTO W
CKIOYEHUTE crnoroabum.

MaBa cegma
OTMSAHA, NPU3HABAHE U
AONYCKAHE NPUHYAUTENHO
N3NBJIHEHUE HA

APBUTPAXXHOTO PELLEHMUE
Un. 47. (U3m. - B, 6p. 93 o1 1993 r.; u3Mm.,
6p. 38 ot 2001 r.; u3Mm., 6p. 46 ot 2002 r.;
mmM. n pgon., 6p. 8 ot 2017 r.) (1)
(MpeanweH TekcT Ha un. 47, usm. - [1B, 6p. 8
oT 2017 r.) ApbuUTpaxKHOTO peLleHne Moxe
fga 6bae OTMEHeHO OT  BbpxoBHUS
KacauMOHeH Cbf, ako CTpaHaTa, KOSITO MCKka
OTMsIHATa, [OKaXe HSAKoe OT clegHuTe
OCHOBaHus::

1. T9 e buna HepeecnocobHa Npu CKNOYBaHe
Ha apbuTpaXkHOTO Cropa3yMeHue;

2. apbuTpa)kHOTO cnopasyMmeHune He e 6uno
CKJTIOYEHO WM € HEAEUCTBUTENHO CbobpasHo
3aKOHa, u3bpaH OT CTpaHuTe, a Npu nunca

correction or the interpretation within 30
days from the date of the request. The
award on these issues shall be made in
compliance with Art. 39 and Art. 41 above.
Art. 44. The Arbitral Tribunal may render an
additional award on claims omitted in the
award upon a request of the parties. The
party which requests the additional award
shall inform the other party about the
request made by it within 30 days from the
date of receipt of the award. When the
request is well-grounded, the Arbitral
Tribunal shall render an additional award
within 60 days in compliance with the
provisions of Art. 43, Para 4 above.

Art. 45. The Arbitral Tribunal may extend
the term related to the correction,
interpretation and addition to the award.

Art. 46. The powers of the Arbitral Tribunal
shall end with the conclusion of the
arbitration proceedings, except in the cases
related to Art. 43 and Art. 44 above.

Art. 46a. (New — SG No. 8 of 2017) Every
arbitration court shall keep records,
containing the files of the closed cases for a
period of 10 years from completion of the
proceedings. After the expiry of this term,
only the awards and the reasons thereof
shall be kept, as well as the executed
settlements.

Chapter VII
SETTING ASIDE,
RECOGNITION AND
ENFORCEMENT OF THE AWARD

Art. 47. (1) (Amended — SG No. 93 of 1993,
amended and supplemented — SG No. 38 of
2001, amended - SG No. 46 of 2002,
amended — SG No. 8 of 2017) The arbitration
award may be set aside by the Supreme
Court of Cassation if the party requesting the
setting aside proves any of the following
grounds:

1. the party has been incapable at the time
of execution of the arbitration agreement;

2. no arbitration agreement has been
executed or it is null and void according to
the law chosen by the parties and failing

11



Ha n360p - Cbobpa3HO TO3M 3aKOH;

3. (ot™. - OB, 6p. 8 o1 2017 1.) ;

4. T9 He e 6una HaanexHo yBedOMEHa 3a
Ha3Ha4YaBaHe Ha apbutTbp WM 3a
apbuTpakHOTO MpPOWM3BOACTBO WMAM MNopaau
He3aBMCeLLN OT HESl NMPUYMHK He € MOor/a Aa
B3eMe y4yacTue B NpoM3BOACTBOTO;

5. peLLeHNETO pa3peLllaBa cnop,
HenpeaBuaeH B apbuTpaxxHOTO
CnopasyMeHne, UM CbAabpXa MNpoM3HacsHe
Nno BbNPOCK M3BbH NpeaMeTa Ha Cnopa;

6. 0bpa3zyBaHETO Ha apbuTpaxkHus Cba Unu
Ha apbuTpaxkHaTa npoueaypa He e
Cbobpa3eHO  CbC  CMOpa3yMeHMETO  Ha
CTpaHUTE OCBEH aKO TO MpOTMBOPEYM Ha
NMoBeNUTENHN pa3nopeaby Ha TO3M 3aKOH, a
aKO JIMMCBa Cropa3yMeHue - KoraTo He ca
NPUIOXEHN pa3nopeaduTe Ha TO3W 3aKOH.

(2) (Hoea - [OB, 6p. 8 ot 2017 r.)
ApbuTpaxkHuUTe pelleHnsi, NOCTAHOBEHW MO
CNnopoBe, NpeaMeTbT Ha KOUTO He Moanexu
Ha pellaBaHe OT apbuTpax, ca HULLIOXKHW.
Yn. 48. (Jon. - B, 6p. 93 ot 1993 r.; u3Mm,,
6p. 59 ot 1998 r.; nsmM., 6p. 38 ot 2001 r.;
n3M. n gon., 6p. 46 ot 2002 r.; u3m., 6p. 59
oT 2007 r., B cuna ot 01.03.2008 r.) (1) Uck
3a OTMsiHa MOXe aa 6bae npeasiBeH B CPOK
OT 3 Mecela OT AeHsl, B KOUTO MONUTENST €
nonyunn peweHvetro. Korato e 6wuno
HanpaBeHO MCKaHe 3a MonpasKa, Tb/IKyBaHe
UM JOMb/IBaHE Ha PELUEHMETO, CPOKBLT Teuye
OT [€eHsl, B KOMTO apbuTpaKHUST CbA ce e
NPOU3HECHN MO UCKAHETO.

(2) (N3m. - OB, 6p. 59 ot 1998 r., usmM., 6p.
38 ot 2001 r., u3Mm., 6p. 46 ot 2002 r.)
CnupaHe Ha M3NbJHEHWETO Ha apbUTpaxHO
peweHne kaTo obesneunTenHa Msipka Mo
uckoee no un. 47 ce ponycka camo OT
BbpXxOBHMS  KacaumMoHeH  CbAa  CpeLlly
npeactaBsHe Ha obesneyeHve B pa3Mep Ha
MHTEpeca OT OTMSIHA Ha apbuTpakHOTO
pelueHue.

(3) (Hoea - B, 6p. 93 ot 1993 r., oT™., 6p.
38 ot 2001 r., HoBa, 6p. 46 oT 2002 r.; K3M.,
6p. 59 ot 2007 r., B cuna ot 01.03.2008 r.)
Pa3mepbT Ha [AbpxaBHaTa TakCca 3a
pasrnexaaHe Ha MCKoBe Mo peda Ha uyn. 47
OT TO3M 3aKOH Ce onpeaens B CbOTBETCTBUE
C un. 71 ot [paxpaHckua npouecyaneH
KoAekc.

Yn. 49. (Ot™. - B, 6p. 93 o1 1993 r.; HoB -

such a choice — according to this Act;

(3. Repealed — SG No. 8 of 2017);

4. the party has not been duly notified of the
appointment of an arbitrator or of the
arbitration proceeding or has been unable to
take part in the proceeding due to causes
beyond its control;

5. the award has resolved a dispute not
provided for in the arbitration agreement or
rules on a matter outside the subject of the
dispute;

6. the constitution of the Arbitral Tribunal or
of the arbitration procedure has not been in
compliance with the agreement between the
parties, unless the said agreement has been
in conflict with the mandatory provisions of
this Law or failing such agreement — when
the provisions of this Law have not been
applied.

(2) (New — SG No. 8 of 2017) The arbitration
awards rendered with regards to disputes the
subject of which is non-arbitrable shall be
null and void.

Art. 48. (1) A request for setting aside may
be made within 3 months from the day on
which the requesting party received the
award. When a request for correction,
interpretation or addition to the award has
been made, the term shall be effective from
the day when the Arbitral Tribunal decides
on that request.

(2) (Amended — SG No. 59 of 1998, SG No.
38 of 2001, SG No. 46 of 2002) Stay of
enforcement of an arbitration award as a
provisional measure with regards to claims
under Art. 47 shall be allowed only by the
Supreme Court of Cassation subject to a
guarantee of the amount equal to the
interest from setting aside of the arbitration
award.

(3) (New — SG No. 93 of 1993, repealed in
NO. 38 of 2001, new in No. 46 of 2002,
amended in No. 59 of 2007). The amount of
the court fee for hearing claims under Art. 47
of this Law shall be determined in
compliance with the provisions of Art. 71 of
the Civil Procedure Code.

Art. 49. (Repealed — SG No. 93 of 1992,
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OB, 6p. 38 ot 2001 r.; nsMm., 6p. 8 ot 2017
r.) AKO ObpXaBHUAT CbA C BNSA3/0 B CMMA
peleHne OTMEHN apbuUTPaXXHOTO peLleHne
Ha HSKOe OT OCHOBaHuATa no un. 47, an. 1,
T. 1 1 2, 3anHTepecoBaHaTa CTpaHa MoXe Aa
npeasBM UCK NO Cnopa nped KOMMeTeHTHUS
ObpXXaBEH CbA, a@ Korato apbuTpa)KHOTO

peweHne e OTMEHEHO Ha HsAKoe OoT
OCHOBaHusATa no 4un. 47, an. 1, 1. 4, 51 6,
ObpPXaBHUAT CbAd  BpblWl@ AeNoTO  Ha

apbutpaxkHMs CbA 3a HOBO pasrniexaaHe.
Bcsaka OT cTpaHuTe MOXe Aa noucka Aenoto
Aa 6bae pasrnegaHo OT Apyrn apbutpu.

Yn. 50. (Ot™. - 1B, 6p. 93 0T 1993 1.) .

Yn. 51. (U3m. - OB, 6p. 93 o1 1993 r.; n3m,,
6p. 59 ot 2007 r., B cuna ot 01.03.2008 r.;
nsm., 6p. 8 ot 2017 r.) (1) (U3m. - OB, 6p. 8
oT 2017 r.) OKPBLXHUAT CbA, B panoHa Ha
KOUTO €  MOCTOSHHMAT  agpec WM
cefanvueTo Ha AMbXHKMKa u3gasa no monba
Ha 3auMHTepecoBaHaTa CTpaHa M3MbJIHUTENEH
IMCT Bb3 OCHOBA Ha BASA3/0TO B CuNa
apbuTtpaxHo peweHne. Kbm Monbata ce
npunarat  apbuTpaXHOTO  pelleHne
[0Ka3aTeNCTBOTO, 4Ye TO € BpbYeHO Ha
ATBXHMKA MO U3Mb/IHEHMETO.

(2) 3a npu3HaBaHETO W W3MbHEHMETO Ha
YYXKAECTPAHHO apbuTpaxHO pelleHne ce
npunarat  cknodeHnte ot Penybnuka
Bbnrapus MexxayHapoaHu A0roBopw.

(3) (Hosa - B, 6p. 38 ot 2001 r.; u3mM., 6p.
59 ot 2007 r., B cuna ot 01.03.2008 r. )
NckoBeTe 3a npu3HaBaHe M AOMNyCKaHe Ha
N3Mb/IHEHMETO Ha pelleHusaTa Ha
YyXXAECTpaHHUTE apbuTpakHu cCbaunuwa u
Ha CKIKYeHuUTe npen TAX cnorogbu no
apbuTpaxkHu aena ce npeasssaBaT, ako Apyro
He e NpeaBMAEHO B MeXAyHapoAeH AOroBop,
no konto Penybnuka Bbnrapusi e cTpaHa,
npea Codwuickus rpaackm cba M 3a
pa3srnexaaHeTo MM ce npunaraT CbOTBETHO
usi. 118-122 oT Kopekca Ha
MeXAyHapOAHOTO YacTHO npaso, C
W3KMKOYEHME Ha MpaBOTO Ha AMbXHWMKA Aa
npeasiBu  Bb3paXeHWe 3a MnoracsiBaHe Ha
B3EMaHeTo.

hasa ocMma
(HoBa - 1B, 6p. 8 oT 2017 r.)
AOMUHNCTPATUBHO

HAKA3SATEJIHA OTTOBOPHOCT

new in SG No. 38 of 2001, amended in SG
No. 8 of 2017) If the state court by a
decision in force sets aside an arbitration
award on some of the grounds of Art. 47,
Para 1, items 1 and 2, the interested party
may bring a claim on the dispute before the
competent state court and when the arbitral
award has been set aside on some of the
grounds of Art. 47, Para 1, items 4, 5 and 6,
the state court shall return the case to the
Court of Arbitration for a new hearing. Each
of the parties may request the case to be
heard by other arbitrators.

Art. 50. (Repealed — SG No. 93 of 1993).
Art. 51. (1) (Amended — SG No. 93 of 1993,
amended — SG No. 8 of 2017) /1/ The
District Court in the region of which the
domicile or legal seat of the debtor party is,
shall issue a writ of execution based on the
arbitration award in force upon a request by
the interested party. A copy of the arbitration
award and evidence of the award being
served on the debtor party shall be attached
to the request.

(2) The international treaties binding upon
the Republic of Bulgaria, shall apply for
recognition and enforcement of foreign
arbitration awards.

(3) (New — SG No. 38 of 2001, amended in
No. 59 of 2007). The request for recognition
and enforcement of a foreign arbitration
award shall be made before the Sofia City
Court, unless otherwise provided for in an
international treaty to which the Republic of
Bulgaria is a party. Articles 118-120 of the
International Private Law Code shall apply
accordingly for proceeding on the request,
with the exception of the right of the debtor
party to raise an objection based on
liquidation of the debt.

Chapter VIII
(New — SG No. 8 of 2017)
ADMINISTRATIVE AND
CRIMINAL LIABILITY
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Yn. 52. (Hoe - OB, 6p. 8 or 2017 r.) (1)
MWHUCTBPBT Ha MNpPaBOCHLAMETO YMNPAXKHSIBA
KOHTPON 3a CMa3BaHeTO Ha TO3M 3aKOH OT
apbuTpaxHuTe cbaunua n ot apbutpute
ype3 WMHcnekTopaTa KbM MUMHWUCTBPA Ha
npaBoCcbAMETO MO 3akoHa 3a cbaebHaTa
BaCT.

(2) KoHTponbT ce ynpaxHsiBa udpe3
npoBepKa, KOSITO Ce Bb3/ara CbC 3anoBes Ha
MMHUCTbPA Ha MPaBOCLANETO CY>XEOHO Mnn
no noBoag curHan wam  xanba Ha
3aMHTEpecoBaHO nmue. B 3anoseaTta ce
onpenenst apobuTpaxKHUAT CbA, CbOTBETHO
apbuTpuTe, KOMTO noanexaT Ha KOHTPO-,
WNHCNEKTOpUTE, Ha KOMUTO € Bb3/0OXKEH
KOHTPO/TbT, CPOK 3@ OCblleCTBsIBaHe Ha
npoBepkata W nepuoa, KOWTO 06xBalla
npoBepKaTa, KakTo u apyru obcroaTencraa.

(3) NpeacepatenaT Ha apbuTpaxHus Cba
ocurypsiea ceobogeH A0CTbN A0 CyXebHute
noMewleHnss n Ao cnyxebHusa apxvme 3a
M3BbpLUBAHE HA Ha3HayeHaTa OT MUMHUCTbLPA
Ha NpaBOCLAMETO NPOBEpKa.

(4) 3a KOHCTaTaumuMTe OT MpoBepKaTa ce
CbCTaBs NPOTOKO/I.

(5) MMHUCTBPBLT Ha NPaBOCBLAMETO MOXEe Aa
n3gaBa  3a4b/DKUTENHM  yKasaHus [0
apbuTpaxkHua cba U apbuTpuTe CbC CPOK 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha KOHCTaTUpaHuTe
HapylweHus Ha pasnopegbute Ha TO3M
3aKOH.

Yn. 53. (Hoe - OB, 6p. 8 ot 2017 r.) (1)
ApbuTbp, KOMTO MOCTAaHOBM peELUEHME MO
crop, B KOWTO edHaTa OT CTpaHuTe e
notpebuten no cMmucbia Ha § 13, 1. 1 ot
AONbHUTENHUTE pa3nopeabu Ha 3akoHa 3a
3almMTa Ha noTpebutenuTe, Ce HakasBa C
rnoba ot 500 go 2500 nB. Ha topuamnyecko
nmue, KOETO M3BbpLM  HapyLleHWeTo Mo
n3peyeHne NMbpBo, Ce Hanara MMyLLecTBeHa
caHkums B pa3mep 5000 nB.

(2) Npy NOBTOPHO HapyleHune rnobata unu
UMyLLeCTBEHaTa CaHKUMS € B TpUKpaTeH
pasmep.

(3) ApbuTbp MM PUANYECKO NnLE, KOETO
He M3Mb/IHWU 3aAb/DKUTENHUTE YKa3aHus Mo
yn. 52, an. 5, ce Haka3Ba c rnoba unm c
MMyLLIeCTBEHa CaHKLUMA B pa3mep Ha 2500 ns..
Yn. 54. (Hoe - B, 6p. 8 ot 2017 r.) (1)
AKTbT 3a yCTaHOBSIBaHe Ha
AAMVHUCTPATUBHO HapylweHue no yn. 53 ce

Art. 52. (1) (New — SG No. 8 of 2017) The
Minister of Justice shall exercise control over
the observance of this law by the arbitration
courts and the arbitrators through the
Inspectorate with the Minister of Justice
pursuant to the Judiciary System Act.

(2) The control shall be exercised by means
of inspection assigned with order of the
Minister of Justice officially or in connection
with a signal or complaint submitted by an
interested party. The order of the Minister of
Justice shall specify the arbitration court,
respectively the arbitrators, which are
subject to control, the inspectors to which
the control has been assigned, time frame
for carrying out the inspection, and the
period that shall be covered by the
inspection, as well as other circumstances.
(3) The President of the arbitration court
shall provide free access to the office
premises and to the official records of the
court for conducting of the inspection
assigned by the Minister of Justice.

(4) A protocol shall be drawn up on the
inspection findings.

(5) The Minister of Justice may issue
mandatory instructions to the arbitration
court and the arbitrators with a specified
term to remedy the established violations of
the provisions of this Act.

Art. 53. (New — SG No. 8 of 2017) (1) An
arbitrator who renders an award for a
dispute in which one of the parties is a
consumer within the meaning of § 13, item 1
of the Additional Provisions to the Consumer
Protection Act, shall be sanctioned by a fine
of BGN 500 to 2500. A pecuniary sanction of
BGN 5000 shall be imposed on a legal entity
which commits the violation under the first
sentence.

(2) In case of a second violation the fine or
the pecuniary sanction shall be in triple size.

(3) An arbitrator or a legal entity which does
not comply with the mandatory instructions
under Art. 52, Para 5, shall be sanctioned by
a fine or pecuniary sanction of BGN 2500.

Art. 54. (New — SG No. 8 of 2017) (1) The
act establishing the administrative violation
under Art. 53 shall be drawn up by the

14



CbCTaBs OT MHCMNEKTopuTe No Yn. 52, an. 2, a
HaKa3aTeNHOTO NOCTaHOB/IEHME Ce M3aaBa OT
MWHUCTBbPA Ha NPaBOCLAMETO.

(2) AkTtOoBETE 3@ YCTaHOBSIBAHE  Ha
HapyLeHusaTa ce CbCTaBAT M HaKasaTesHUTe
NOCTaHOBNEHMA Ce u3daBaT, obxanesat W
M3Mb/HABAT MpU YCNOBUSTA U MO peda Ha
3aKoHa 3a aAMUHUCTPATUMBHUTE HapyLUEHWUS
N HaKa3aHus.

inspectors under Art. 52, Para 2, and the
penal decree shall be issued by the Minister
of Justice.

(2) The acts for establishment of the
violations shall be drawn up and the penal
decrees shall be issued, appealed and
enforced under the conditions and in
pursuance of the procedure of the
Administrative Violations and Sanctions Act.
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